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Appendix One:
legislation containing Treaty references

Legislation containing clauses requiring some action in
respect of the Treaty

Conservation Act 1987 (section 4)
Crown Pastoral Land Act 1998 (section 25, section 84)
Crown Research Institutes Act 1992 (section 10)
Crown Minerals Act 1991 (section 4)
Education Act 1989 (section 181(b) (added 1990))
Energy Efficiency and Conservation Act 2000 (section 6)
Foreshore and Seabed Endowment Revesting Act 1991 (section 3)
Harbour Boards Dry Land Endowment Revesting Act 1991 (section 3)
Hauraki Gulf Marine Park Act 2000 (section 6)
Hazardous Substances and New Organisms Act 1996 (section 8)
New Zealand Public Health and Disability Act 2000 (section 4)
Resource Management Act 1991 (section 8)
State-Owned Enterprises Act 1986 (section 9)
Treaty of Waitangi Act 1975 (section 6 (1))

Legislation containing other Treaty references not
amounting to a direction to act

Crown Forests Assets Act 1989
Education Lands Act 1949
Environment Act 1986 (long title)
Fisheries Act 1996
Legal Services Act 1991
Local Legislation Act 1989
Mäori Fisheries Act 1989
Mäori Language Act 1987
Ngäi Tahu Claims Settlement Act 1998
Ngäi Tahu (Pounamu Vesting) Act 1997
Ngäi Tahu (Tutaepatu Lagoon Vesting) Act 1998
Ngäti Türangitukua Claims Settlement Act 1999
Orakei Act 1991
Te Ture Whenua Mäori (Mäori Land) Act 1993
Treaty of Waitangi (Fisheries Claims) Settlement Act 1992
Treaty of Waitangi (State Enterprises) Act 1988
Waikato Raupatu Claims Settlement Act 1995
Waitutu Block Settlement Act 1997
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Appendix Two:
key government goals to guide public sector
policy and performance

The primary purpose of this goal statement is to provide a clear frame
of reference to the public sector.  The statement enables Chief
Executives and agencies to understand the Government’s overall
direction, so that they can actively progress policy and delivery guided
by the longer-term results this Government wants to achieve.  The
goals will also provide an organizing framework that will assist Cabinet
in prioritizing budget and legislative bids, as well as for monitoring
the progress of key initiatives associated with each goal.  The goals
were agreed to by Cabinet on 21 February 2000.463

Strengthen national identity and uphold the principles
of the Treaty of Waitangi

Celebrate our identity in the world as people who support and defend
freedom and fairness, who enjoy arts, music, movement and sport,
and who value our cultural heritage; and resolve at all times to
endeavour to uphold the principles of the Treaty of Waitangi.

Grow an inclusive, innovative economy for the benefit
of all

Develop an economy that adapts to change, provides opportunities
and increases employment, and while closing the gaps, increases
incomes for all New Zealanders.

Restore trust in government and provide strong social
services

Restore trust in government by working in partnerships with
communities, providing strong social services for all, building safe
communities and promoting community development, keeping faith
with the electorate, working constructively in Parliament and
promoting a strong and effective public service.

Improve New Zealanders’ skills

Foster education and training to enhance and improve the nation’s
skills so that all New Zealanders have the best possible future in a
changing world.
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Close the gaps for Mäori and Pacific people in health,
education, employment and housing

Support and strengthen the capacity of Mäori and Pacific Island
communities, particularly through education, better health, housing
and employment, and better co-ordination of strategies across sectors,
so that we may reduce the gaps that currently divide our society and
offer a good future for all.

Protect and enhance the environment

Treasure and nurture our environment with protection for ecosystems
so that New Zealand maintains a clean, green environment and
rebuilds our reputation as a world leader in environmental issues.
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Appendix Three:
new principles to guide the settlement of
historical Treaty claims

The following principles were adopted by the Government in July 2000
to guide it in negotiating settlements of historical claims under the
Treaty of Waitangi.464   The six key principles are:

Good faith

The negotiating process is to be conducted in good faith, based on
mutual trust and cooperation towards a common goal.

Restoration of relationship

The strengthening of the relationship is an integral part of the
settlement process and will be reflected in any settlement.  The
settlement of historical grievances also needs to be understood within
the context of wider government policies that are aimed at restoring
and developing the Treaty relationship - for example, the Government’s
“Closing the Gaps” programme and the development of policy to
address contemporary claims.

Just redress

Redress should relate fundamentally to the nature and extent of
breaches suffered.  This government has ensured the final abolition
of the “fiscal envelope” policy of the former National Government,
while maintaining a fiscally prudent approach. Existing settlements
will be used as benchmarks for future settlements where appropriate.
While the Government will continue to honour the relativity clause in
the Tainui and Ngäi Tahu settlements, it will not be included in future
settlements.  The reason for this is that each claim is treated on its
merits and does not have to be fitted under a predetermined fiscal
cap, as was the case under National’s policy.

Fairness between claims

There needs to be consistency in the treatment of claims.  In particular
“like should be treated as like” so that similar claims receive a similar
level of fiscal redress.
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Transparency

The Government will give consideration to how to promote greater
understanding of the issues.  First, it is important that claimants have
sufficient information to enable them to understand the basis on which
claims are settled.  Secondly, there is a need to promote greater public
understanding of the Treaty and the settlement process.

Government-negotiated

The Treaty settlement process is necessarily one of negotiation between
claimants and the Government as the only two parties who can, by
agreement, achieve durable, fair and final settlements.  The
Government’s direct negotiation with claimants ensures delivery of
the agreed settlement and minimises costs to all parties.



116

HE TIROHANGA Ö KAWA KI TE TIRITI O WAITANGI

Appendix Four:
relevant government publications

Public sector guides

In 1988 the Parliamentary Commissioner for the Environment
published a report entitled Environmental Management and the
Principles of the Treaty of Waitangi: Report on the Crown’s Response
to the Recommendations of the Waitangi Tribunal 1983-1988, which
takes into account the principles of the Treaty in its environmental
planning and management.

The Royal Commission on Social Policy (1988) did not seek to compile
a definitive list of Treaty principles, rather it focussed on “three
principles – partnership, protection, participation – [which it
considered] crucial to an understanding of social policy and upon
which the Treaty of Waitangi impacts”.465

In 1995 the State Services Commission issued a document entitled
The Public Service and the Treaty of Waitangi, which provides an
introduction to the law and issues concerning the Treaty of Waitangi,
including discussion on the principles of the Treaty.  This document
is part of the Commission’s guidance series: Public Service Principles,
Conventions and Practice.

The Third Report of the Controller and Auditor-General for 1998
provides an audit model for public sector organisations aimed at
processes necessary in delivering effective outputs for Mäori.  This
model set outs expectations on public sector organisations for strategic
planning, policy advice and service delivery, human resources,
structures and working environment, taking into account various
factors including: the Treaty of Waitangi, the Crown’s position on Treaty
issues, government goals, Mäori perspectives, and impacts on Mäori.

In 1999 the Office of Treaty Settlements produced a practical guide
entitled Healing the Past, Building a Future: A Guide to Treaty of
Waitangi Claims and Direct Negotiations with the Crown.

Examples of other departmental guides or related
reports

A report commissioned by the Ministry of Agriculture and Fisheries
in 1990 entitled The Impact of the Treaty of Waitangi on Government
Agencies, which takes account of activities relating to the Treaty up to
March 1990.

A guide entitled Resource Management: Consultation with Tangata
Whenua produced in 1991 and a paper entitled Taking into Account
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the Principles of the Treaty of Waitangi:  Ideas for the Implementation
of Section 8, Resource Management Act 1991 produced by the Ministry
for the Environment in 1993 to assist local authorities, policy makers
and planners in meeting Treaty obligations under the Resource
Management Act 1991.

Mäori Participation – Strategies for Government Departments
produced by the State Services Commission in 1993.

A Guide for Departments on Consultation with Iwi, offering guidelines
for formulating consultation mechanisms appropriate to a situation,
produced by Te Puni Kökiri in 1993.

A Guide for Consultation with Mäori, a set of guidelines on consulting
with Mäori for staff of the Ministry of Justice produced by the Ministry
in 1997.

Cultural Audit and Review of the Lottery Network: Responsiveness to
Mäori and Recognition of the Principles of the Treaty of Waitangi,
Wellington, Department of Internal Affairs, 1997.

Consultation and Engagement with Mäori: Guidelines for the Ministry
of Education produced by that Ministry in 1999.

A booklet entitled Better Relationships for Better Learning, guidelines
for Boards of Trustees and Schools on engaging with Mäori parents,
whänau, and communities and produced by the Ministry of Education
in 2000.

Talking Constructively: A Practical Guide for Local Authorities on
Building Agreements with Iwi, Hapü and Whänau produced by the
Ministry for the Environment in 2000.

Cabinet Manual

The Cabinet Manual466  is the authoritative guide to central government
decision making, for those working within government.  It is also a
primary source of information for those outside government on
constitutional and procedural matters.  Successive governments have
recognised the need for a Cabinet Manual, to provide the basis on
which they will conduct themselves while in office.  The endorsement
of the Manual is an item on the agenda of the first Cabinet meeting of
a new government, to provide for the orderly re-commencement of
the business of government.  It was recently updated in 2001 to reflect
the evolution of coalition government under proportional
representation.
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The overview section of this guide (which considers the constitutional
significance of the Treaty of Waitangi) refers to requirements in the
Cabinet Manual relating to cabinet proposals that have legislative
implications, including those which have implications for or, may be
affected, by the principles of the Treaty of Waitangi.

The Step by Step Guide: Cabinet and Cabinet Committee Processes467

(a companion guide to the Cabinet Manual) sets out processes
approved by Cabinet for Cabinet and its committee.  It currently
requires that, where necessary, submissions to Cabinet should include
sections on financial and legislative implications, human rights issues,
and gender implications. While there is no requirement for a section
on Treaty implications, there are, as noted above, requirements in the
Cabinet Manual concerning cabinet proposals that have legislative
implications for Treaty principles .
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Appendix Five:
organisational expertise

Government departments

The following departments have key government advisory functions
in respect of Treaty issues.

Te Puni Kökiri – Ministry of Mäori Development

The Ministry of Mäori Development Act 1991 established Te Puni
Kökiri, the Ministry of Mäori Development, in 1992.  The functions of
Te Puni Kökiri are set out in this Act and have since been enhanced to
assist the Government in achieving its objectives for Mäori.  Te Puni
Kökiri currently provides policy advice to the Government and other
agencies; provides some services to assist whänau, hapü, iwi and Mäori
achieve their development aims; audits programmes delivered by iwi
or other Mäori authorities and those delivered by mainstream agencies;
works with other government departments to ensure that mainstream
programmes work to eliminate social inequality and monitors progress
towards Mäori development targets.

In addition to its other functions, Te Puni Kökiri provides policy advice
on the Crown’s relationship with iwi, hapü, and Mäori, and the
Government’s objectives, interests and obligations concerning Mäori,
including Treaty of Waitangi obligations.  This advice is informed by
the Ministry’s Treaty Framework.  Te Puni Kökiri is responsible for
developing advice on Treaty settlement policies, on specific claims,
on claimant representation and mandate, on cultural heritage and
international indigenous issues, and the Crown’s obligations under
the Treaty of Waitangi.  The Ministry also provides advice to the Minister
of Mäori Affairs and to other agencies on Treaty issues and Mäori
interests arising in proposed legislative reforms or initiatives, legislative
reviews, and legislative administration.  In addition, it offers expertise
in designing and managing consultation processes with Mäori and,
through its Regional Offices, in managing the Crown-Mäori
relationship at a local level.

The Office of Treaty Settlements

The primary functions468  of the Office of Treaty Settlements (OTS)
are to:

• negotiate on behalf of the Crown the settlement of historical
grievances under the Treaty of Waitangi;

• implement settlements that have been reached; and
• administer the Protection Mechanism for surplus Crown land (a
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function formerly administered by Land Information New
Zealand).

OTS is also responsible for:

• managing the portfolio of land and property that is set aside for
possible use in future settlement packages, known as land banks;
and

• providing generic and claim-specific advice relating to
representation, mandating issues and processes, advising on Crown
positions on types of outstanding historical Treaty claims and liaising
with other agencies on new policy issues arising out of specific Treaty
claim negotiations.

Crown Law Office

The Crown Law Office operates as a government department with the
Solicitor-General as its Chief Executive.  It provides legal advice and
representation to the government in matters affecting the Crown, and
in particular, government departments.  It has two primary aims.  First,
to ensure that the operations of executive government are conducted
lawfully and second, to ensure that the Government is not prevented,
through the legal process, from lawfully implementing its chosen
policies.

The Crown Law Office is organised into nine specialist teams, which
provide legal advice and litigation services in the area of criminal,
public and administrative law.  The Treaty Issues and International
Law Team work on the legal and historical issues relating to the Treaty
of Waitangi.  This work includes: claims made to the Waitangi Tribunal
general advice to ministries and departments on Treaty issues, and
involvement in the Treaty settlement process.  It also represents the
government before the Waitangi Tribunal  and the Courts.  In recent
years, developments in the impact of New Zealand’s international
obligations on New Zealand law have provided another area of
responsibility for the team.

The Crown Law Office maintains a Register of Crown Commitments
in Treaty Litigation.  The Register contains a brief description of
commitments given by the Crown to the Courts and to Mäori in
litigation concerning the Treaty, together with a copy of the
documentation relating to the commitments.

Ministry of Justice

The Ministry of Justice provides strategic and policy advice across the
justice sector.  Justice policy is based primarily on a concern for the
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rights and responsibilities of the individual in regard to his/her
relationships with other individuals, communities and the State.  It is
also concerned with advice on fundamental constitutional matters such
as: rights, the body of law and democratic processes, and the
relationships between Treaty partners.

The Treasury

As the Government’s lead agency on economic policy, the Treasury is
responsible for managing the public purse and providing advice on
how to get the best quality and value out of public spending.  It is also
responsible for developing strategic advice for the Treasury Ministers
and Cabinet on the future shape and direction of New Zealand’s
economy.  The Treasury is one of three central agencies (along with
the Department of the Prime Minister and the Cabinet and the State
Services Commission) responsible for coordinating and managing
public sector performance.  In particular, the Treasury provides sectoral
policy advice on issues affecting Mäori and strategic advice on the
management and negotiation of generic policy for Treaty of Waitangi
claims. Treasury’s role in the settlement of historical Treaty claims is
to monitor the fiscal and commercial aspects of settlement (this
includes the quantum and Crown properties that comprise the total
fiscal redress), and to assess any associated risks.469

The Department of Conservation

The primary role of the Department of Conservation is to protect and
restore New Zealand’s natural and historic heritage in those places
set aside by the Government for this purpose.  The Department’s
mission is “to conserve New Zealand’s natural and historic heritage
for all to enjoy now and in the future”.  The Department acknowledges
that in order to achieve this mission, it needs to focus on conservation
partnerships, or partnerships with the community.  The practical
expression of a Treaty partnership with iwi Mäori is a key consideration
for the Department in establishing and maintaining this concept of
conservation partnerships.

Section four of the Conservation Act 1987 requires that the Act is to
be so interpreted and administered as to give effect to the principles
of the Treaty of Waitangi.  Section four also applies to other legislation
administered by the Department.  A Court of Appeal judgment in
Ngai Tahu Mäori Trust Board v Director-General of Conservation
(1995) 3 NZLR 553 stated that: “section [four] applies to the Acts in
the First Schedule (including their dependent Regulations) except to
the extent that it may be inconsistent with the specific legislation”.
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There are Treaty claims against much of the land and many of the
resources administered by the Department.  While the Office of Treaty
Settlements has primary responsibility for the Treaty Settlements
process, the Department of Conservation makes a significant
contribution to Crown teams working on the preparation, negotiation
and implementation of Treaty Settlements.

Judicial and quasi-judicial bodies

The Waitangi Tribunal

The Tribunal was established in 1975 as a permanent commission of
inquiry to investigate claims by Mäori against the Crown for breaches
of the principles of the Treaty in government legislation, policies and
practices, and to report its findings and any recommendations to the
Crown.  The role of the Tribunal is set out in the Treaty of Waitangi
Act 1975 which deals with actions or omissions of the Crown from
1975.  The Treaty of Waitangi Amendment Act 1985 extended the
Tribunal’s jurisdiction to include historical claims dating back to 1840.
The Tribunal’s role may include examining and reporting on any
proposed legislation referred to it by the House of Representatives or
a Minister of the Crown; and making recommendations or
determinations in respect of certain Crown forest land, railways land,
State-owned enterprise land, and land transferred to educational
institutions.

The Tribunal has exclusive authority, for the purposes of the Act, to
determine the meaning and effect of the Treaty.  Under the Act, the
Tribunal must consider both the Mäori and English texts when
interpreting the meaning and effect of the Treaty and decide issues
raised by the differences between them.

The Tribunal consists of 16 members appointed by the Governor-
General on the recommendation of the Minister of Mäori Affairs. It
also has a chairperson, who is either a judge or a retired judge of the
High Court or the chief judge of the Mäori Land Court, and a deputy
chairperson, who is a judge of the Mäori Land Court. Approximately
half the members are Mäori and half are Päkehä.

The Tribunal is supported in its role by the Department for Courts,
through the Waitangi Tribunal Business Unit, which provides
administrative, research, and support services.
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Mäori Land Court

The Mäori Land Court and Mäori Appellate Courts are constituted
under the Te Ture Whenua Mäori Act 1993 (the Act) and have
jurisdiction to hear matters relating to Mäori land.  The function of
the Mäori Land Court is to contribute to the administration of Mäori
land, the preservation of taonga Mäori and the promotion of the
management of Mäori land by its owners. The Mäori Land Court has
a variety of functions under the Act, including the power to:

• call meetings of owners to consider alienation of use of Mäori land;
• make vesting orders on succession in certain circumstances to those

proved entitled to succeed to a deceased owner of Mäori freehold
land;

• appoint trustees for persons under disability;
• grant partition orders and vesting orders transferring or gifting

land or interests in land under section 164 of the Act;
• make orders creating incorporation of Mäori land owners under

section 247 of the Act;
• confirm the alienation of Mäori land under section 326 of the Te

Ture Whenua Mäori Act 1993;
• appoint trustees to carry out certain functions for the benefit of

the beneficial owners;
• make charging orders in respect of rates owning; and
• appoint agents for various purposes.

The Mäori Appellate Court is a court of record originally constituted
under the Mäori Land Court Act 1894.  It hears appeals from the Mäori
Land Court.

The Environment Court

The Environment Court, formerly called the Planning Tribunal, is
constituted by the Resource Management Amendment Act 1996.  It is
a court of record consisting of Environment Judges (who are also
District Court Judges) and Environment Commissioners.  The Court
is not bound by the rules of evidence and the proceedings are often
less formal than the general courts.  In addition to the Resource
Management Act, this Court has jurisdiction under the Public Works
Act; Historic Places Act; Forests Act; Local Government Act; and the
Transit New Zealand Act.  The Environment Court’s work covers a
wide range of natural resource issues in which Mäori have an interest,
and includes interpretation and enforcement of the provisions of the
Resource Management Act 1991 which refer to the Treaty, to Mäori
cultural and spiritual issues, and the relationship of Mäori with their
ancestral land.
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Other bodies

The Human Rights Commission

The Human Rights Commission is a statutory body that administers
the Human Rights Act 1993 (the Act).  The Act is intended to provide
for the protection of human rights in New Zealand, and empowers
the Commission to:

• promote, by education and publicity, respect for and observance
of human rights;

• conciliate and/or investigate complaints of unlawful discrimination.

The advisory functions of the Commission include making public
statements, receiving representations and advising and reporting on
“any matter affecting human rights”, including the desirability of
legislative, administrative, or other action to give better protection to
human rights and to ensure better compliance with standards laid
down in international instruments on human rights.  The Commission
also has a complaints jurisdiction under the Act, by which it s
empowered to hear applications from persons claiming that their rights
under the Act have been violated.  The Commission has both mediative
and quasi-judicial functions.

The Office of the Race Relations Conciliator

The Office of the Race Relations Conciliator administers the race
provisions of the Human Rights Act 1993 and is mandated to
investigate, and attempt to resolve, complaints of racial discrimination
when these occur in the areas of employment, training, housing,
education, access to public places and the provision of goods, services
and facilities.  Racial harassment and racial disharmony can also be
unlawful.

The Conciliator also has the responsibility, through the general
provisions of the Human Rights Act 1993, to respond to broader issues
to do with race and race relations.  These include addressing
institutional racism;  promoting positive race relations through
education and public promotions; monitoring and providing advice
on policies affecting race relations and commenting on the
implications of any relevant proposed legislation.

The Law Commission

The Law Commission is an independent, government-funded
organisation, established by statute in 1985, which reviews areas of the
law that need updating, reforming or developing. It is funded to
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investigate and report to the Minister of Justice on how New Zealand
laws can be improved, and makes recommendations to Parliament.
The Law Commission’s goal is to achieve law that is just, principled,
accessible, and reflects the heritage and aspirations of the peoples of
New Zealand.  The Commission also assists government departments
and Crown entities in reviews of the law and is regularly called on to
assist parliamentary select committees.  Over the years, the Commission
has undertaken work to give effect to Mäori values in the laws of New
Zealand, including for example, questions about the status of Mäori
custom in New Zealand law.  The Commission has produced a number
of relevant publications including: Justice: The Experiences of Mäori
Women: Te Tikanga o te Ture Te Matauranga o nga Wahine Mäori e
pa ana ki tenei (1999); Coroners (2000); Determining Representation
Rights under Te Ture Whenua Mäori Act 1993: An Advisory Report
for Te Puni Kökiri (March 2001); and Mäori Custom and Values in
New Zealand (2001).  The latter study paper includes discussion on
indigenous custom law and the doctrine of aboriginal rights, and Mäori
custom law and the Treaty of Waitangi.

The Crown Forestry Rental Trust

The Crown Forestry Rental Trust (CFRT) was established under the
Crown Forest Assets Act 1989.  It is an independent Trust that receives
the rental proceeds from licensees of Crown forest land (through Land
Information New Zealand).  CFRT invests the rental proceeds, holding
the funds in trust until ownership of the land is confirmed.  CFRT
uses     the interest earned from the investment of rental proceeds to
assist Mäori claimant communities in preparing, presenting and
negotiating Treaty of Waitangi claims that involve, or could involve,
certain Crown forest land.

CFRT’s vision is to enhance the capacity within Mäori communities to
achieve their desired outcomes from Treaty claims.  Its mission is to
work with Mäori to provide support and services to achieve high levels
of efficiency and effectiveness in the resolution of their claims through
enhanced capabilities and skills and the design of effective
organisations.

Te Ohu Kai Moana - The Treaty of Waitangi
Fisheries Commission

In 1989 and 1992, Mäori and the Crown agreed to a settlement in
which ownership of a significant portion of New Zealand’s commercial
fisheries was returned to Mäori.  This settlement was aimed at
redressing Treaty of Waitangi grievances in respect of commercial
fisheries.  The fisheries assets are the result of a 1989 interim settlement
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and a 1992 final settlement and are vested with the Treaty of Waitangi
Fisheries Commission.

The Commission (Te Ohu Kai Moana) is responsible for getting Mäori
into the business and activity of fishing.  It is also required to develop
a method for allocating the assets to Iwi, ultimately for the benefit of
all Mäori.  The value of the assets has increased significantly under Te
Ohu Kai Moana management.  Te Ohu Kai Moana is governed by two
main pieces of legislation: the Mäori Fisheries Act 1989 and the Treaty
of Waitangi (Fisheries Claims) Settlement Act 1992.
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Appendix Six:
international instruments

A number of New Zealand’s international commitments impact on
the Crown-Mäori relationship and the interests of Mäori.  In particular
those dealing with matters such as:

• Intellectual and cultural property
• Foreign investment and trade
• Genetic resources
• Indigenous flora and fauna
• Natural physical resources
• Human rights
• Language and culture
• Indigenous rights
• Köiwi tangata and mokomokai
• Immigration

Relevant international instruments include the following.  These
include agreements to which New Zealand is a party along with other
instruments which remain in draft form or to which New Zealand is
not a party.

• The International Covenant on Civil and Political Rights, including
especially Article 27 (and the First Options Protocol)

• The International Covenant on Economic, Social and Cultural
Rights

• The International Convention on the Elimination of All Forms of
Discrimination Against Women ( and the Optional Protocol)

• The Convention on the Elimination of All Forms of Racial
Discrimination

• The Convention on the Rights of the Child
• Convention on Biological Diversity
• World Trade Agreement (including General Agreement on Tariffs

and Trade, General Agreement on Trade in Services, and Trade–
related Aspects of International Property Rights (TRIPS)

• Convention Against Illegal Trade and Endangered Species
• Draft United Nations Declaration on the Rights of Indigenous

Peoples
• International Labour Organisation Convention 169 on Indigenous

and Tribal Peoples
• UNCED Agenda 21 and associated statements
• Multilateral Agreement on Investment (MAI)
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Appendix Seven:
glossary of Mäori terms

This glossary seeks to provide the reader with translations that relate
to the context in which Mäori words are used in the guide, recognizing
that words may have multiple meanings.

Some meanings of käwanatanga, tino rangatiratanga, and taonga are
discussed in detail in the sections on Historical Background and Key
Concepts in the Treaty Exchange, and are therefore not translated
here.  Likewise, the term mana is also discussed in the Historical
Background section of the guide and is not translated here.

Haka posture dance
Hapü collection of families with common

ancestry and common ties to land
Iwi nation, people, collection of hapü
Kaitiakitanga the practice of guardianship
Köiwi tangata repatriated remains, bones
Mahinga kai places where food was gathered
Mäori indigenous person/s or descendant of

indigenous person/s of New Zealand
Marae village courtyard; the spiritual and

symbolic centre of tribal affairs
Mätauranga Mäori knowledge of things Mäori
Maunga mountain
Mauri life principle or life force
Mokamokai dried human head
Ngä tikanga katoa all customs
Päkehä European (not Mäori)
Pukapuka usually refers to a book; used here to refer

to the Treaty of Waitangi
Rangatira chief or leader
Raupatu the confiscation of land
Rünanga council
Tangata whenua person or people of a given place
Te Ohu Kai Moana Treaty of Waitangi Fisheries Commission
Te Puni Kökiri Ministry of Mäori Development
Te reo the (Mäori) language
Tikanga custom(s)
Tohunga expert
Wänanga modern tertiary education providers

based on an ancient Mäori institution of
advanced learning known as whare
wänanga

Whänau family
Whenua land
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18 Lands (CA) [1987] per Cooke P at 656.
19 Lands (CA) [1987]     per Casey J at 702-703.
20 Lands (CA) [1987] per Cooke P at 663.
21 Te Rünanga o Muriwhenua Inc v Attorney-General (CA) [1990] per
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34 Te Heu Heu Tukino v Aotea District Mäori Land Board (PC) [1941] at
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35 In Lands (CA) [1987] Cooke P said of the Te Heu Heu Tukino case at
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53 Lands (CA) [1987] per Cooke P at 667.
54 Treaty of Waitangi (State Enterprises) Act 1988, section 4 and section

9.
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General, 8 May 1992, p 20.
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63 Barton-Prescott v Director-General of Social Welfare (HC) [1997] at
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